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Yvpexgenne o6pasonaurax <<KasaxcKrfi

ryMaHr{Tapuo-ropr{All.recrnft nHHoBarIrroH-
nnrfi yHunepcr{Ter)) (Ka:fIOilV) e nnqe Per-
:ropa KypuaH6aesoft III61p5111, geficreyroqe-
ro Ha ocHoBarrlrfi Ycrana, c o4noft cropoHbr, r.r

Segepanrnoe rocyAapcrBeHHoe 6roAxernoe
o6pasonareJrbHoe yqper(AeHrre Bbrcmero o6-
pa3oBaHr{fl <<Mocrconcrclrfi rocyAapcrBeH-
Hrrfi TexHoJrorr.rqecrcnfi yHrrBepcrrrer
(CTAHKIIH>> (<D|EOY BO (M|TY
(CTAHKI4HD e rrlrqe r4.o. peKropa Karaenoft
E.ueHnr leopruennu, 4eficrnyroulero Ha oc-
HoBaHr,rlr Vcrana, c 4pyroft cropoHbr, coBMecr-
Ho r4MeHyeMbre n Aanrnefinreu <CropoHbr),
3aKrroquJtr{ uacrosn1ufi .{oronop o Htrxrecne-

AyroqeM:

Crarrs 1.
I{enrro ,{oronopa flBrrfrercs, paspa6orra u

peaJrrr3arllrr e$$erruBHbur $oprnr aKa,qeMr{qe-

cKofo lr HarrHoFo coTpyAHlrqecTBa, co3Aarrlre
eAr,rsofi uayruofi cpeAbr napruepoB, rroBbrrle-
HLIe KaqecrBa Bbrcrrrero o6pasonaru.fl, a raKxe
aKTr.rBHtu{ r4HTerparl}lx cropon n unpoeoe o6-
pa3oBaTenbHoe rrpocTpaJrcTBo.

Crarss2.
Croponrr Ha ocHoBe paBHorrpaBus. vr B3a-

r,rMHofo r.rHTepeca 6yayr pa3Br.rBarb corpyAHlr-
qecTBo B cJreAyroqlrx Ha[paBneHr4flx :

2.1. O6nren uayusoft un(popuaqneft, yue6-
Hofi , uayrno-MgroA[rrecxofi nr.rreparypofi , ue-
puoA[qeCKI,IMPI LI3AaHVfrvILr;

2.2. Oprauv3arJr4s. coBMecrrrbrx Ha)rqHbrx
raccnegonanrafi, ron$epenqufi, ceMr{HapoB vr

Apyrlrx HafrHbrx naeponpnxruft ;
2.3. flpuytreqeHr4e cryAeHToB, MafucrpaH-

ToB I,I AoKTopaHToB Ins o6yreur,rx, craxupoB-
Kr4 r.r fipoxoxAerr[r pa3nl4qHbD( BrrAoB rrpaK-
TI,IK;

2.4. Oprann3a\us. HafrHofo corpyAHrqe-

CONTRACT OF'
COOPERATION

Educational institution " Kazakh Hu-
manitarian Juridical Innovative Universi-
ty " (KazHJIU) represent'ed by rector
Kurmanbayeva Shyryn acting on the basis of
the Charter, on the one hand, and the Mos-
cow State University of Technology
"STANKIN (MSUT "STANKIN") repre-
sented by act. rector Elena Katayeva, acting
on the basis of the Charter, on the other
hand, jointly referred to in the future, "the
parties" signed this Contract (hereinafter -
the "Contract") on the followine:

Article 1.

The purpose of this Contract is to realize
effective form of academic and scientific
cooperation, creating a single scientific part-
ners environment to improve the quality of
higher education, and the active integration
of the Parties in the slobal educational
sphere.

Article 2.
The parties on the basis of equality and

mutual interest will develop cooperation in
the following ar€as:

2.l.Exchanges of research work out-
comes, academic and methodological litera-
ture, periodicals;

2.2 Ananging joint scientific research
work, conferences, seminars and other sci-
entific events;

2.3 Involving students, undergtaduates
and doctoral students for training, intern-
ships and various types of practical training;

2.4 Organizing scientific cooperation in
areas of both parties interest ;
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crBa B o6racrqx" flpeAcraBns]oulux I4HTepec

,lrq o6eux Cropou;
2.5. P eatuzallnq nporpaMM axaAeNlpt'{ecrcoft

no6u,'lrnocm o6yuarourl4xcq n npo$eccopcKo-
lpeiloAaBareJrbcKof o cocraBa;

2.6. P npa6orKa u peanrr3aul4t coBMecrHbIX

o6pa:onareJlbHblx nporpaMM ;

2.7. CorpyAHl4qecrBo B ApyrHX o6.nactrx,
rtpeAcraBnqlourl4x ssaI4NIHsIft I,IHTepec.

Crarrs 3.

fleranu coBMecrHofi AeqrerrHocrl{, ycJlo-

Bld.fl AIrs r4CnOJIb3OBaHI4s pe3ynbraToB, Aocrur-
Hyrbrx AoroBopeH s ocrefi . orAeJIbHbIX BI,I3nro B,

o6NaeHoe 14 ApyrHX Sopt corpyAHllr{ecrna 6y-
4er o6cyxLatbcr orAenbHo Ans KaxAofo KoH-

KpeTHOfO Cnyqaq.
Corpyluuvas B paMKax Hacrotlqero [oro-

eopa, CropoFrbr corrramalorct rIpoBoAI4Tb Me-

poilpr4sTHr B cooTBeTcTBIrI{ C 3aKOHaMI4 14 rlpa-

Br4JraMr4 rarxAofi r43 Cropon ilocJre norlsofi
KoHcynbrarrurz n o4o6peHVA.

Koru.{ecreo cryAeHToB, npelloAaearerefi u
aAMr{HHCrparHBHbrx corpyAHt4KoB, KoTopble

6yayr yqacrBoBam n uo6u:rbHocrl4, yKa3aH-

Hoil e crarbe 2, 6yler olpeAentrbcs B rll4cb-

MeHHbrx cofJrarueHHsx MexAy AByMq cropo-
HAMI,I.

Crouuocrr u pacxoAbl, IIoAJIexauIue y[na-
Te B o'rHorrreH14pr lrc6oro corpy.uHuqecrBa,
rrpeAycMorpeHHoro B paMKax Hacroqulero co-
fra[reHrrg, flo.urexar Aamsefiurefr, Eera:tuza-
uHpr, Koropas Aon)KHa 6um cor.nacoBal{a Mex-
Ay Cropouanra.

Konraxru n obueusr MexAy AByMs c'topo-
HaMlr AoJlxnr,r 6r,rrr, Ha ocHoBe apyN6rr v B3a-

nrunoft rroMorrIH.

Crarrs 4.
4.1. Cropourr o6aryrcTcf, coxpaHflrb pexuM

xos$ralenqpraJrbHocrr.r B orHollreHuu uuSop-
MaIIHI{, HarlpgMyro r.rJru KOCBeHUO Cgg:agHOfi C

HclloJrHeuueu Cor.naneHllg, He nepeAaBarb lr
He pa3fnauarr, B lrc6on BVne vnv Qopue ee

Tperbr4M JTr.rrraM 6e: npe4napr4TenbHoro III4cb-

MeHHoro cor:racr4.s apyrofi Cropouu.
Cropousr o6x:yiorcr o6ecne.{usarr co-

6,rrcAeune ycnonnfi oxpaHbr uo:ryueuuofi or
apyrofi Cropouur ranrpopnaartpr14, cocraBrqlo-
uefi KoMMepqecKyFo rafiny, u (nlu) rlHofi
rouQu4euqna,rrHofr zuQopruauvrr4, He Aorlyc-
Karb ee pa3fnaureHHr TpeTbr4M JrvuaM v He uc-
rroJrb3oBarb Bo BpeA Apyr Apyry. KaxrAa.s Cro-
poHa o6r:yercq [pr4MeHsrb ypoBeHb oxpaHbl

2.5 Implementing programs of acadeniic
mobility of students and teaching staff;

2.6 Development and implementation of
participatory educational programs;

2.7 Cooperation in other fields of mutual
interest.

Article 3.
Details of collective activities, conditions

for the use of results, agreements reached,

separate visits, exchanges and other forms of-

cooperation will be discussed specifically
fbr each case.

Cooperating under this Contract, tlie par-

ties agree to carry out activities in accord-
ance with the laws and regulations of eacl-r

Party after full coordination of plans ar-rd

approval.
'fhe number of students, academic and

administrative staff who will benefit fiom
the mobility, stated in the Article 2, will be

determined by the written agreements be-

tween two parties.
The cost and expenses to be paid in con-

nection with any cooperation provided for in
this Memorandum shall be subject to addi-
tional detail agreed between the parties.

Contacts and exchanges between the two
sides should be based on lriendship and mu-
tual assistance.

Article 4.
4.1. The parties undertake to maintain

confidentiality with respect to information
directly or indirectly related to the perfor-
mance of the Contract, not to transfer or
disclose it in any way or fbrm to third par-

ties without the prior written consent of'the
other party.

The parties undertake to ensure compli-
ance with the terms of protection of the in-
formation received from the other party.
constituting a trade secret, and (or) other
confidential information, not to allow its
disclosure to third parties and not to use to
the detriment of each other. Each Party un-
dertakes to apply the level protecting infor-

gg4-1 rqc,EPjlg_prq9g_IgyMepqecKyro mation constituting a trade secret, and (or)



raiiHy, u (usu) uHofi xoH$HAeHul4aJrbso[ zu-

$opl,raunlr apyroft CropoHrr, He ir,teHrutuft,
qeM Anr oxpaHbl co6creeHltofi unQoptr,tar\prkr,

co craBJrrloulefi xouuepqecKylo r afiwy, n (uttu)
uHofi ronSr4reHur4anbHoft uH$opMauI4I4.

4.2. O6qzareJlbcrBo o co6:uoAeHuu ronQu-
AeHur4anbHocTr4 He 3arpafl4Baer cJlyrlal{
rrpeAocraBneunx zHSopMaupr14 B coorBercrBH14

c HcKrroqeHvflMr4 ycraHoBneHHbIMI4 Mexay-
HapolHbrM 3aKoHoAaTeJIbcrBoM.

4.3. I4u$opMauns, Koropyrc oAua us Cro-
poH orHocrar x rcoH$HAeHul4aJlbnofi, npe4na-
pr4TeJrbHo rrucbMeHHo coo6urus o6 :rorvr 4py-
rofi CropoHe, tBJlqerc.a rou$u4enqualurofi u

anr apyrofi Cropouu.
4.4. OlxsareJrbcrBa no xoH$u4eHrll4ilnbuo-

crr4, ilpr4Hqrue CropoHaMH IIo Couauteuuto,
He pacnpocrpaHrlorct Ha o6rqegocryrlHylo
uHooprvraquro, a raKlKe ua nu$oprr,lauuro, Ko-

T0par craHer H3BecrHa rperbl4M tII'IuaM He no
nuue CropoH.

Crarrg 5.
Cropourr AofoBop14JILrcE', r{To oH14 6yayr

crpeMr4Tbc.s yperynr{poearr r}o6ue pa3Horna-

cr.rq, Koropbre Mofyr Bo3HI4KFIyrb B xOAe IIC-

rro,THeHur Hacroflxlefo [oronopa coBMecrHo

Bo us6exaHrae xarux-lu6o cyAe6Hux lefi-
creufi.

B npouecce HcnorIHeHHs lloJloxenuft [o-
roBopa CropoHu pyKoBoAcrByrorcq Mex(AyHa-

poAHbrM 3aKoHoAareJIbcrBoM, o6x:yrorcr co-
6moAarl MexfocyAapcrBeHHble cornameHus o

corpyAHr.rqecrBe s o6racru o6pa:onanu"a,
HayKr4 H Kynbryprl MexAy Pecuy6nuxofi Ka-
3axcraH ra Poccnficxofi @egepauuefi.

Bce euArr corpyAHuriecrBa, yKa3aHHbIe B

Crarssx 1-3 sacrosrqero [oroBopa, .qonxHbl
I4C[OIHqTbCq B COOTBeTCTBI4Ii CO BCeMI4 3aKO-

HaMlr, ilpaBr4naMll I,I HOpMaTI4BHbIMI{ aKTaMH

crpaHbr, e roropofr 3TI4 BHAII corpylHl{qecrBa
6yayr ocyurecrBnqrbcq.

Crarsq 6.

3a ueucnoJrHeHr4e I4JII4 HeHaAnexatuee uc-
rroJrHeHr4e Hacrosruero ,{oronopa Cropour,r
HecyT oTBeTcTBeHHOCTb B COOTBeTCTBI4I4 C

MexAyH apoAHbrM 3aKoHoAareJIbcrBoM.

Crarsq 7.
Hacrosurufi fioronop Bcrynaer B 3aKoHHyIo

cHny B AeHr, efo rroAnr4caHr.Iq [peAcTaBVTeJrfl-

vu Cropou cpoKoM Ha 5 (nrrr) .ner z Moxer
6rrru npo4JreH Ha nocneryloiltue 5 (nxm) rer
TO NPICbMEHHOMV COIJIAIXCHI,{IO. II BJ]CH-

other confidential information of the other
Party, not less than for the protecting their
own information constituting a trade secret,

and (or) other confidential information.
4.2. The obligation of confidentiality

does not affect the provision of informatiort
in accordance with exceptions established

by international law.
4.3. Information that one of the parties

considers to be confidential, having previ-
ously informed the other parly in writing
about it, is confidential for the other party.

4.4.The confidentiality obligations as-

sumed by the parties under the Contract is

not applied to publicly available infbr-
mation, as well as information that will be-

come known to third parties through no

fault of the Parties.

Article 5.

This Contract enters into validity and ef-
fect on the day of its signing by the statutory
representatives of the Parties. It shall be ef-
fective for a period of 5 (five) years and

may be extended for subsequent periods of
5 (five) years by a written agreement pro-
vided by the Parties.

Contract may be amended or modil.red by
a written agreement signed by the repre-
sentatives of two universities.

Contract may, at any time during its pe-

riod of validity, be terminated by one of the

universities upon prior notice to the other in
writing not later than six months before the

termination date.

Article 6.

This Contract is prepared in two lan-
guages: English and Russian, in two copies.
one for each Party, both having the same

legal force.

Article 7

This Contract shall enter into force on

the date of its signing by a representative of-

the parties for a period of 5 (five) years and

may be extended for a further 5 (five) years

by written agreement submitted by the par-



Hofi CropoHaMr,r.

loronop Mox(er 6urr usueHeH rro rracb-
MeHHOMy CofJrarIeHprro, rroArrr{caHHoMy rrpeA-

cTaBr4TerqMr4 AByx cTopoH.

{oronop, Moxer s mo6oe BpeMq B Ter{eHr4e

cpoKa ero Aeficrsux,6l',trr npeKpauleH oAuofi
H3 CTOpOH rrOCJre rrpeABapr.rTeJrbHofo yBeAoM-

neHr4fl B nr4cbMeHnoft $oprre He no3AHee, r{eM

3a urecTb MecrueB Ao AaTbr pacToplxeHr.r{.

Crarus 8.
Hacrosrqufi loronop cocraBneH Ha AByx

s3brKax: aHuuftcxoM 14 pyccKoM, B IByx gK-

3eMrrJrspax, rro oAHoMy nr'.n rcaxAofi u: Cro-
pou, o6a r4Meror oAr4HaKoByro rcpvAr4rrecKylo
cr4ny.

Segepa;rsnoe rocyAapcrBeHHoe 6rcgxernoe
o6pa:onareJr[,Hoe yqpexgeHne Bbrcrrrero o6-
pa3oBaHrrff <<MocKoscKufi rocyAapcrBeH-
usril TexuoJrorr{qecxr.rfi yHuBepcr,rrer
(CTAHKI4H)

127055, Poccraficxas (Deaepaur4fl, r. MocKBa,
Balxoscrufi nep., 34
Tenetfon: +7 (499) 973-30-66,
+7 (499\ 973-30-76

tles.
The contract may be amended by a writ-

ten agreement signed by the representatives
of the two parties.

At any time within the term the Contract
may, be discontinued by one party upon no-
tice in writing not later than six months pri-
or to the date of termination.

Article 8
This Contract is compiled in two lan-

guages: English and Russian, in duplicate,
one for each of the Parties. both have the
same legal force.

<Karaxcrufi ryMaHHTapHo-roplrAraqecxuii
uHHoBaqnoHusr fi ), Hr{ Bepcr{Ter))

y"n. Jleuuna 11

071400, r.Ceueft,
Bocro.rHo-Kagaxcrancxar o6racrr,
Pecny6:rzra Ka:axcrau
TeneQoH: 8(722D321383

Kazakh Humanitarian Juridical Innova-
tive University

Lenin street 11

071400, Semey
East Kazakhstan region
Republic of Kazakhstan

Moscow State University of Technology
,,STANKIN" (MSUT,,STANKIN")

127055, Russian Federation, Moscow,
Vadkovsky per.. 3A
Tel.: +7 (499) 973-30-66,
+7 G99\ 973-30-76
E-mail:
Fax: +7 (4

Tel: 8 (


